
Dan id-dokument ġie magħmul bil-ħsieb li jintuża bħala għodda ta’ dokumentazzjoni u l-istituzzjonijiet ma jassumu l-ebda
responsabbiltà għall-kontenut tiegħu

►B IR-REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (KE) Nru 2400/96

tas-17 ta' Diċembru 1996

dwar l-iskrizzjoni ta' ċerti ismijiet fir-“Reġistru ta’ denominazzjoni protetta ta’ oriġini u
indikazzjonijiet geografiċi protetti” li jinsabu fir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2081/92
dwar il-protezzjoni ta’ indikazzjonijiet geografiċi u denominazzjoni ta’ oriġini għal prodotti

agrikoli u prodotti ta’ l-ikel

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE)

(ĠU L 327, 18.12.1996, p. 11)

Emendat minn:

Ġurnal Uffiċjali

Nru Paġna Data

►M1 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1875/75 tas-26 ta' Settembru
1997

L 265 26 27.9.1997

►M2 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2396/97 tat-2 ta’ Diċembru
1997

L 331 3 3.12.1997

►M3 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 195/98 tas-26 ta' Jannar 1998 L 20 20 27.1.1998

►M4 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1265/98 tat-18 ta’ Ġunju
1998

L 175 7 19.6.1998

►M5 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1576/98 tat-22 ta' Lulju 1998 L 206 15 23.7.1998

►M6 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 2088/98 tat-30 ta'
Settembru 1998

L 266 24 1.10.1998

►M7 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 2139/98 tas-6 ta’ Ottubru
1998

L 270 7 7.10.1998

►M8 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 2784/98 tat-22 ta’
Diċembru 1998

L 347 19 23.12.1998

►M9 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 38/1999 tat-8 ta’ Jannar 1999 L 5 62 9.1.1999

►M10 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 378/1999 tad-19 ta' Frar
1999

L 46 13 20.2.1999

►M11 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 872/1999 tas-27 ta' April
1999

L 110 4 28.4.1999

►M12 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1645/1999 tas-27 ta' Lulju
1999

L 195 7 28.7.1999

►M13 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2107/1999 ta' l-4 ta' Ottubru
1999

L 258 3 5.10.1999

►M14 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 547/2000 ta’ l-14 Marzu
2000

L 67 8 15.3.2000

►M15 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1187/2000 tal-5 ta' Ġunju
2000

L 133 19 6.6.2000

►M16 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1338/2000 tas-26 ta' Ġunju
2000

L 154 5 27.6.2000

►M17 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1576/2000 tad-19 ta’ Lulju
2000

L 181 35 20.7.2000

►M18 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1651/2000 tas-26 ta’ Lulju
2000

L 189 15 27.7.2000

►M19 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1903/2000 tas-7 ta'
Settembru 2000

L 228 55 8.9.2000
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►M20 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1904/2000 tas-7 ta'
Settembru 2000

L 228 57 8.9.2000

►M21 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2446/2000 tas-6 ta'
Novembru 2000

L 281 12 7.11.2000

►M22 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 138/2001 ta' l-24 ta’ Jannar
2001

L 23 17 25.1.2001

►M23 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 464/2001 tas-7 ta’ Marzu
2001

L 66 29 8.3.2001

►M24 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 509/2001 tal-15 ta’ Marzu
2001

L 76 7 16.3.2001

►M25 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 898/2001 tas-7 ta’ Mejju
2001

L 126 18 8.5.2001

►M26 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1356/2001 ta' l-4 ta’ Lulju
2001

L 182 25 5.7.2001

►M27 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 1971/2001 tad-9 ta’ Ottubru
2001

L 269 5 10.10.2001

►M28 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 2036/2001 tas-17 ta’
Ottubru 2001

L 275 9 18.10.2001

►M29 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 2372/2001 ta' l-4 ta’
Diċembru 2001

L 320 9 5.12.2001

►M30 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 2601/2001 tat-28 ta’
Diċembru 2001

L 345 47 29.12.2001

►M31 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 245/2002 tat-8 ta’ Frar
2002

L 39 12 9.2.2002

►M32 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 538/2002 tal-25 ta’ Marzu
2002

L 82 4 26.3.2002

►M33 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 905/2002 tat-30 ta’ Mejju
2002

L 142 27 31.5.2002

►M34 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1018/2002 tat-13 ta’ Ġunju
2002

L 155 25 14.6.2002

►M35 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1097/2002 ta' l-24 ta’ Ġunju
2002

L 166 8 25.6.2002

►M36 Ir-Regolament tal-Kumissjoni (KE) Nru 1241/2002 ta’ l-10 ta’ Lulju
2002

L 181 4 11.7.2002

►M37 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1495/2002 tal-21 ta’ Awissu
2002

L 225 11 22.8.2002

►M38 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2066/2002 tal-21 ta’
Novembru 2002

L 318 4 22.11.2002

►M39 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 492/2003 tat-18 ta’ Marzu
2003

L 73 3 19.3.2003

►M40 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 617/2003 ta' l-4 ta' April
2003

L 89 3 5.4.2003

►M41 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 865/2003 tad-19 ta’ Mejju
2003

L 124 17 20.5.2003

►M42 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1257/2003 tal-15 ta’ Lulju
2003

L 177 3 16.7.2003

►M43 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1291/2003 tat-18 ta’ Lulju
2003

L 181 12 19.7.2003

►M44 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1298/2003 tat-22 ta’ Lulju
2003

L 184 3 23.7.2003

►M45 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1428/2003 tal-11 ta’ Awissu
2003

L 203 7 12.8.2003

►M46 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1491/2003 tal-25 ta'Awissu
2003

L 214 6 26.8.2003

►M47 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1665/2003 tat-22 ta’
Settembru 2003

L 235 6 23.9.2003

►M48 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1979/2003 tal-11 ta’
Novembru 2003

L 294 5 12.11.2003

►M49 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2054/2003 tal-21 ta’
Novembru 2003

L 305 5 22.11.2003
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►M50 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2206/2003 tas-17 ta’
Diċembru 2003

L 330 13 18.12.2003

►M51 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2275/2003 tat-22 ta’
Diċembru 2003

L 336 44 23.12.2003

►M52 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 135/2004 tas-27 ta’ Jannar
2004

L 21 9 28.1.2004

►M53 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 297/2004 tad-19 ta’ Frar
2004

L 50 18 20.2.2004

►M54 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 387/2004 ta’ l-1 ta’ Marzu
2004

L 64 27 2.3.2004

►M55 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 465/2004 tat-12 ta' Marzu
2004

L 77 27 13.3.2004

►M56 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 637/2004 tal-5 ta' April 2004 L 100 31 6.4.2004

►M57 Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 738/2004 tal-21 ta’ April
2004

L 116 5 22.4.2004

►M58 Commission Regulation (EC) No 1165/2004 of 24 June 2004 (*) L 224 16 25.6.2004

►M59 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1258/2004 tat-8 ta’ Lulju 2004 L 327M 28 5.12.2008

►M60 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1437/2004 tal-11 ta’ Awwissu
2004

L 327M 83 5.12.2008

►M61 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1483/2004 ta’ l-20 ta’ Awwissu
2004

L 327M 108 5.12.2008

►M62 Commission Regulation (EC) No 1485/2004 of 20 August 2004 (*) L 273 7 21.8.2004

►M63 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1486/2004 ta’ l-20 ta’ Awwissu
2004

L 327M 111 5.12.2008

►M64 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1845/2004 tat-22 ta’ Ottubru
2004

L 327M 187 5.12.2008

►M65 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1856/2004 tas-26 ta' Ottubru
2004

L 330M 41 9.12.2008

►M66 Commission Regulation (EC) No 1897/2004 of 29 October 2004 (*) L 328 65 30.10.2004

►M67 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1898/2004 tad-29 ta' Ottubru
2004

L 306M 10 15.11.2008

►M68 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 205/2005 ta’ l-4 ta' Frar 2005 L 330M 157 9.12.2008

►M69 Commission Regulation (EC) No 736/2005 of 13 May 2005 (*) L 122 10 14.5.2005

►M70 Commission Regulation (EC) No 737/2005 of 13 May 2005 (*) L 122 15 14.5.2005

►M71 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 885/2005 ta’ l-10 ta' Ġunju
2005

L 330M 185 9.12.2008

►M72 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 886/2005 ta' l-10 ta' Ġunju
2005

L 330M 187 9.12.2008

►M73 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1357/2005 tat-18 ta' Awwissu
2005

L 330M 229 9.12.2008

►M74 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1623/2005 ta’ l-4 ta’ Ottubru
2005

L 327M 463 5.12.2008

►M75 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1854/2005 ta' l-14 ta'
Novembru 2005

L 330M 248 9.12.2008

►M76 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1855/2005 ta' l-14 ta'
Novembru 2005

L 330M 250 9.12.2008

►M77 Rettifika għar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2154/2005 tat-23
ta’ Diċembru 2005 li jikkompleta l-Anness tar-Regolament (KE) Nru
2400/96 dwar ir-reġistrazzjoni ta' denominazzjoni fir-Reġistru ta' l-ismi-
jiet ta' l-oriġini protetti u ta' l-indikazzjonijiet ġeografiċi protetti (Sidra
de Asturias jew Sidra d'Asturies) [DPO] (Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni
Ewropea L 327 M, tal-5 ta' Diċembru 2008)

L 327M 527 5.12.2008

►M78 Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 417/2006 tal-10 ta' Marzu 2006 L 330M 277 9.12.2008

Ikkoreġut minn:

►C1 Emendi, Ġ.U. L 71M, 17.3.2009, p. 15 (1258/2004)
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(*) Dan l-att qatt ma ġie ppubblikat bil-Malti



►C2 Emendi, Ġ.U. L 71M, 17.3.2009, p. 47 (1437/2004)

►C3 Emendi, Ġ.U. L 71M, 17.3.2009, p. 62 (1483/2004)

►C4 Emendi, Ġ.U. L 71M, 17.3.2009, p. 64 (1486/2004)

►C5 Emendi, Ġ.U. L 71M, 17.3.2009, p. 113 (1845/2004)

►C6 Emendi, Ġ.U. L 71M, 17.3.2009, p. 290 (1623/2005)

►C7 Emendi, Ġ.U. L 71M, 17.3.2009, p. 329 (2154/2005)
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▼B

IR-REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (KE) Nru 2400/96

tas-17 ta' Diċembru 1996

dwar l-iskrizzjoni ta' ċerti ismijiet fir-“Reġistru ta’ denominazzjoni
protetta ta’ oriġini u indikazzjonijiet geografiċi protetti” li jinsabu
fir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2081/92 dwar il-protezzjoni
ta’ indikazzjonijiet geografiċi u denominazzjoni ta’ oriġini għal

prodotti agrikoli u prodotti ta’ l-ikel

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE)

IL-KUMMISSJONI TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJ,

Wara li kkunsidrat it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2081/92 ta’ l-
14 ta’ Lulju ta’ l-1992 dwar il-protezzjoni ta’ indikazzjonijiet geografiċi
u deskrizzjonijiet ta’ oriġini għal prodotti agrikoli u prodotti ta' l-ikel (1),
u b’mod partikolari Artikolu 6(3) u (4) tiegħu,

Billi, skond l-Artikolu 5 tar-Regolament (KEE) Nru 2081/92, l-Istati
Membri qiegħdu quddiem il-Kummissjoni applikazzjonijiet għar-reġis-
trazzjoni ta’ ċerti ismijiet bħala indikazzjonijiet geografiċi jew deskriz-
zjonijiet ta’ oriġini;

Billi l-applikazzjonijiet instabu, skond l-Artikolu 6(1) ta’ dak ir-Rego-
lament, li huma konformi mar-Regolament, b’mod notevoli illi huma
jinkludu d-dettalji kollha stabbiliti fl-Artikolu 4 tar-Regolament;

Billi ebda dikjarazzjoni ta’ oġġezzjoni fis-sens ta’ l-Artikolu 7 tar-Rego-
lament ma ġiet imressqa quddiem il-Kummissjoni bħala riżultat tal-
pubblikazzjoni fil-Ġurnal Uffiċjali tal-Komunitajiet Ewropej ta'l-ismijiet
relattivi (2);

Billi, b'riżultat ta' dan, dawk l-ismijiet jistgħu jiddaħħlu fir-“Reġistru ta’
denominazzjoni protetta ta’oriġini u indikazzjonijiet protetti geografiċi”
u għalhekk għandhom ikunu protetti f’kull parti tal-Komunità bħala
indikazzjonijiet ġeografiċi jew denominazzjoni ta’ oriġini,

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

L-Artikolu 1

L-ismijiet fl-Anness ta’ dan ir-Regolament huma hawnhekk imdaħħla
fir-“Reġistru ta’ denominazzjoni protetta ta’oriġini u indikazzjonijiet
protetti geografiċi” bħala indikazzjonijiet protetti ġeografiċi (IPĠ) jew
denominazzjoni protetti ta’ oriġini (DPO) kif stabbilit fl-Artikolu 6(3)
tar-Regolament (KEE) Nru 2081/92.

L-Artikolu 2

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fil-jum tal-pubblikazzjoni
tiegħu fil-Ġurnal Uffiċjali tal-Komunitajiet Ewropej.

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u jkun applikabbli
direttament fl-Istati Membri kollha.
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(1) ĠU L 208, ta' l-24.7.1992, p. 1.
(2) ĠU C, tat-3.5.1996, pp. 7, 9 u 10.



▼B

L-ANNESS

PRODOTTI ELENKATI FL-ANNESS II TAT-TRATTAT TAL-KE,
MAĦSUBA GĦALL-KONSUM UMAN

Laħam frisk u interjuri:

SPANJA:

— Ternera Gallega (PGI)

▼M10
— Cordero Manchego (DPO)

▼M13
— Il-Lechazo de Castilla y León (IĠP)

▼M60
▼C2

— Ternera de Extremadura (IGP)

▼M61
▼C3

— Carne de la Sierra de Guadarrama (IGP)

— Ternera de Navarra ou Nafarroako Aratxea (IGP)

— Carne de Vacuno del País Vasco ou Euskal Okela (IGP)

— Ternera Asturiana (IGP)

— Carne de Cantabria (IGP)

▼M2
Il-PORTUGALL:

— Borrego do Baixo Alentejo (IGP)

▼M37
— Carne da Charneca (DPO)

— Carne Cachena da Peneda (DPO)

▼M38
— Carne de Bovino Cruzado dos Lameiros do Barroso (IĠP)

▼M40
— Carne dos Açores (PGI)

— Borrego do Nordeste Alentejano (PGI)

— Carne de Porco Alentejano (PDO)

▼M18
FRANZA:

— Agneau du Limousin (IĠP)

▼M28
— It-Taureau de Camargue (IOP)

▼M56
— Agneau de Pauillac (PGI)

— Agneau du Poitou-Charentes (PGI)

▼M38
IR-RENJU UNIT:

— Ċanga ta’ Wales (IĠP)

▼M42
— Welsh Lamb (PGI)
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▼B

Prodotti b’bażi ta’ laħam:

IL-PORTUGALL:

— meqjus de Barrancos (PDO)

▼M1
— Il-Lombo Branco de Portalegre (IOP)

— Il-Lombo Enguitado de Portalegre (IOP)

— Il-Painho de Portalegre (IOP)

— Il-Cacholeira Branca de Portalegre (IOP)

— Iċ-Chouriço Mouro de Portalegre (IOP)

— Il-Linguiça de Portalegre (IOP)

— Il-Morcela de Assar de Portalegre (IOP)

— Il-Morcela de Cozer de Portalegre (IOP)

— Il-Farinheira de Portalegre (IOP)

— Iċ-Chouriço de Portalegre (IOP)

▼M4
— Is-Salpicão de Vinhais (IĠP)

— Iċ-Chouriça de Carne de Vinhais or Linguiça de Vinhais (IĠP)

▼M63
— Farinheira de Estremoz e Borba (IGP)

▼M3
SPANJA:

— Il-Jamón de Huelva (IOP)

▼M25
— Lacón Gallego (IĠP)

▼M27
— Il-Botillo del Bierzo (IĠP)

▼M30
— Is-“Salchichón de Vic”/“Llonganissa de Vic” (IĠP)

▼M76
— Jamón de Trevélez [PGI]

▼M7
FRANZA:

— Il-Jambon de Bayonne (IĠP)

▼M28
— Il-Boudin blanc de Rethel (IĠP)

— Il-Jambon sec et noix de jambon sec des Ardennes (IĠP)

▼M21
L-IRLANDA:

— Timoleague Brown Timoleague (IĠP)

▼M36
L-AWSTRIJA:

— Gailtaler Speck (IĠP)

▼M39
L-ITALJA:

— Soprèssa Vicentina (PDO)

▼M58
— Salame d’oca di Mortara (PGI)
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▼M65

— Lardo di Colonnata (IĠP)

▼M42
IL-ĠERMANJA:

— Nürnberger Bratwürste jew Nürnberger Rostbratwürste (PGI)

▼M50
— Thüringer Leberwurst (IĠP)

— Thüringer Rotwurst (IĠP)

— Thüringer Rostbratwurst (IĠP)

▼B

Frott, ħaxix u ċereali:

SPANJA:

— Berenjena de Almagro (PGI)

▼M10
— Avellana de Reus (DPO)

— Chufa de Valencia (DPO)

▼M14
— Espárrago de Huétor-Tájar (IĠP)

▼M21
— Melocotón de Calanda (IOP)

▼M27
— L-Arroz de Valencia jew l-Arròs de València (IĠP)

▼M30
— Il-“Manzana Reineta del Bierzo” (IOP)

▼M31
— Il-KakiRiberadelXúquer (IOP)

▼M33
— Calçot de Valls (IĠP)

▼M41
— Cítricos Valencianos jew Cítrics Valencians. (IĠP)

▼M46
— Manzana de Girona jew Poma de Girona (IĠP)

▼M48
— Alcachofa de Benicarló jew Carxofa de Benicarló (PDO)

▼M57
— Peras de Rincón de Soto (DOP)

▼B
ID-DANIMARKA:

— Lammefjordsgulerod (PGI)

▼M5
FRANZA:

— il-Lentilles vertes du Berry (IĠP)

▼M8
— Il-Melon du Haut-Poitou (IĠP)

▼M10
— Muscat du Ventoux (IĠP)

— Olive cassées ta’ Vallée des Baux de Provence (DPO)

— Olive noires de la Vallee des Baux de Provence (DPO)

▼M12
— Mâche nantaise (IĠP)

— Coco de Paimpol (DPO)
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▼M15

— Haricot tarbais (IĠP)

— Pomme de terre de l’Ile de Ré (IOP)

— Riz de Camargue (IĠP)

▼M37
— Piment d’Espelette jew Piment d’Espelette - Ezpeletako Biperra

(DPO)

▼M38
— Pruneaux d’Agen - Pruneaux d’Agen mi-cuits (IĠP)

▼M52
— Fraise du Périgord (IĠP)

▼M15
IL-PORTUGALL:

— Anona da Madeira (IOP)

▼M39
— Pêra Rocha do Oeste (PDO)

▼M20
L-ITALJA:

— Castagna del Monte Amiata (IĠP)

— La Bella della Daunia (IOP)

▼M21
— Limone di Sorrento (IĠP)

▼M26
— Limone Costa d'Amalfi (IĠP)

▼M31
— L-Asparago bianco di Cimadolmo (IĠP)

— Iċ-Ciliegia di Marostica (IĠP)

▼M34
— Fagiolo di Sorana (IĠP)

▼M38
— Carciofo Romanesco del Lazio (IĠP)

▼M39
— Asparago verde di Altedo (PGI)

▼M40
— Pomodoro di Pachino (PGI)

— Uva da tavola di Mazzarrone (PGI)

▼M46
— Ficodindia dell'Etna (PDO)

▼M48
— Marrone di San Zeno (PDO)

▼M32
IL-GREĊJA:

— Πατάτα Κάτω Νευροκοπίου

(Patata Kato Nevrokopiou)

▼M38
— Ακτινίδιο Πιερίας (Aktinidio Pierias) (IĠP)

— Μήλο Καστοριάς (Milo Kastorias) (IĠP)
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▼M48

L-OLANDA:

— Westlandse druif (PGI)

▼M45
Ħaxix:

IL-GREĊJA:

— “ΦΑΣΟΛΙΑ ΓΙΓΑΝΤΕΣ – ΕΛΕΦΑΝΤΕΣ ΚΑΣΤΟΡΙΑΣ (Fasolia
Gigantes - Elefantes Kastorias)” (IĠP)

▼M4

L-Ġobnijiet:

IL-PORTUGALL:

— Il-Queijo do Pico (IOP)

▼M15
— Queijo mestiço de Tolosa (IĠP)

▼M8
IR-RENJU UNIT:

— Il-Ġobon Dorset Blue (IĠP)

▼M11
— Ġobon Exmoor Blue (IĠP)

▼M9
FRANZA:

— Ir-Rocamadour (IOP)

▼M24
— Bleu du Vercors-Sassenage (DPO)

▼M29
— Il-Pélardon (IOP)

▼M36
— Morbier (DPO)

▼M60
▼C2

— Valençay (AOP)

▼M73
— Chevrotin (DPO)

▼M10
SPANJA:

— Queso Majorero (DPO)

▼M21
— Queso de l’Alt Urgell y la Cerdanya (IOP)

▼M35
— Queso de Murcia al vino (DPO)

— Queso de Murcia (DPO)

▼M36
— Queso Palmero jew Queso de la Palma (DPO)

▼M46
— Torta del Casar (PDO)

▼M52
— Queso de Valdeón (IĠP)
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▼M68

— Queso Ibores (AOP)

▼M13
l-IRLANDA:

— L-Imokilly Regato (DPO)

▼M19
L-OLANDA:

— Kanterkaas, Kanternagelkaas, Kanterkomijnekaas (IOP)

▼M51
L-ITALJA:

— Spressa delle Giudicarie (PDO)

▼M4

Il-Ħut frisk, il-molluski u l-krustaċji u… prodotti:

FRANZA:

— Il-Coquille St. Jacques des Côtes d’Armor (IĠP)

▼M58
— Anchois de Collioure (PGI)

▼M13
l-IRLANDA:

— Il-Clare Island Salmon (IĠP)

▼M37
IL-ĠERMANJA:

— Oberpfälzer Karpfen (IĠP)

▼M54
IR-RENJU UNIT:

— Arbroath Smokies (IĠP)

▼M60
▼C2

— Scottish Farmed Salmon (IGP)

▼M6

Il-prodotti l-oħra li joriġinaw mill-annimali (il-bajd, il-għasel, prodotti mill-
ħalib għajr il-butir, eċċ.):

IR-RENJU UNIT:

— Il-Cornish Clotted Cream (IOP)

▼M15
FRANZA:

— Miel de Corse — Mele de Corsica (IOP)

▼M69
— Miel d’Alsace (PGI)

▼M75
— Miel de Provence [PGI]

▼M64
▼C5

L-ITALJA:

— Miele della Lunigiana (IOP)

▼M70
— Ricotta Romana (PDO)

▼M68
IL-PORTUGALL:

— Requeijão Serra da Estrela (AOP)
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▼M72

SPANJA:

— Miel de Granada (DPO)

▼M13

Iż-Żjut u x-xaħmijiet:

Iż-Żejt taż-żebbuġa:

SPANJA:

— Il-Priego de Córdoba (DPO)

— Is-Sierra Mágina (DPO)

▼M15
— Montes de Toledo (IOP)

▼M27
— Is-Sierra de Cazorla (IOP)

— L-Aceite del Bajo Aragón (IOP)

▼M60
▼C2

— Aceite de Mallorca jew Aceite mallorquín jew Oli de Mallorca jew
Oli mallorquí (AOP)

▼M13
L-ITALJA:

— Il-Lamezia (DPO)

▼M21
— Chianti Classico (IOP)

— Terre di Siena (IOP)

▼M22
— Val di Mazara (DPO)

▼M28
— Il-Veneto Valpolicella, il-Veneto Euganei e Berici, il-Veneto del

Grappa (IOP)

▼M42
— Molise (PDO)

— Alto Crotonese (PDO)

▼M46
— Monte Etna (PDO)

— Colline di Romagna (PDO)

— Pretuziano delle Colline Teramane (PDO)

▼M63
— Valle del Belice (AOP)

▼M64
▼C5

— Tergeste (IOP)

— Lucca (IOP)

▼M66
— Cartoceto (PDO)

▼M67
— Terre Tarentine (DPO)

▼M15
FRANZA:

— Huile d’olive de la vallée des Baux-de-Provence (IOP)
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▼M28

— L-Huile d'olive d'Aix-en-Provence (IOP)

— L-Huile d'olive de Haute-Provence (IOP)

▼M36
IL-GREĊJA:

— Iż-żejt taż-żebbuġa extra-verġini Thrapsano (DPO)

▼M44
— “Φοινίκι Λακωνίας” (“Finiki Lakonias”) (PDO)

▼M64
▼C5

— Agios Mathaios Kerkyras (IĠP)

▼M49
Żjut u xaħmijiet oħra:

SPANJA:

— Mantequilla de l’Alt Urgell y la Cerdanya jew Mantega de l’Alt
Urgell i la Cerdanya (IOP)

▼M68
Xaħmijiet (butir, marġerina, żjut, eċċ):

L-ITALJA:

— Valdemone (AOP)

▼M74
▼C6

— Tuscia (AOP)

▼M68
SPANJA:

— Aceite de Terra Alta jew Oli de Terra Alta (AOP)

— Sierra de Cádiz (AOP)

▼M78
— Montes de Granada [AOP]

— Aceite de la Rioja [AOP]

— Antequera [AOP]

FRANZA:

— Huile d’olive de Nice [AOP]

▼M16

Il-laħam u l-ġewwieni li jittiekel, u t-tħejjijiet mill-laħam:

FRANZA:

— Canard à foie gras du Sud-Ouest (Chalosse, Gascogne, Gers, Landes,
Périgord, Quercy) (IĠP)

▼M17

Il-ħobż, il-għaġina, il-kejkijiet, l-oġġetti tal-ħelu, il-gallettini u oġġetti oħra
tal-furnar għall-bejgħ:

IL-ĠERMANJA:

— Il-Meißner Fummel (IĠP)

L-ISVEZJA:

— L-iSkånsk spettkaka (IĠP)

▼M53
SPANJA:

— Ensaimada de Mallorca jew Ensaimada mallorquina
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▼M22

Laħam tal-muntun:

L-ITALJA:

— Agnello di Sardegna (IĠP)

▼M27

Il-Ħaxix ta' l-ikel frisk u pproċessat:

SPANJA:

— L-Alcachofa de Tudela (IĠP)

▼M47

Frott u ħaxix mhux proċessat:

L-ITALJA:

— Clementine del Golfo di Taranto (IĠP)

— Mela Val di Non (PDO)

SPANJA:

— Clementinas de las Tierras del Ebro jew Clementines de les Terres de
l’Ebre (IĠP)

▼M55

Frott frisk jew proċessat, Ħaxix u ċereali:

L-ITALJA:

— Carciofo di Paestum (IĠP)

— Farina di Neccio della Garfagnana (PDO)

▼M63
— Kiwi Latina (IGP)

▼M74
▼C6

— Basilico Genovese (AOP)

▼M76
— Mela Alto Adige jew Südtiroler Apfel [PGI]

— Oliva Ascolana del Piceno [PDO]

▼M78
— Fico Bianco del Cilento [AOP]

— Melannurca Campana [IGP]

▼M58
FRANCE:

— Melon du Quercy (PGI)

▼M63
— Noix du Périgord (AOP)

▼M71
— Olive de Nice (AOP)

▼M76
— Asperge des Sables des Landes [PGI]

▼M62
SPAIN:

— Pimiento Riojano (PGI)

▼M78
— Pimiento Asado del Bierzo [IGP]
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▼M68

Frott:

SPANJA:

— Pera de Jumilla (AOP)

▼M23

Il-Frott u l-ħxejjex ta' l-ikel:

SPANJA:

— Azafrán de la Mancha (AOP)

— Pimentón de Murcia (AOP)

▼M77
▼C7

— (“Sidra de Asturias” jew “Sidra d’Asturies”) — [DPO]

▼M63
▼C4

FRANZA:

— Domfront (AOP)

▼M68
L-ITALJA:

— Zafferano dell’Aquila (AOP)

— Zafferano di San Gimignano (AOP)

▼M10

PRODOTTI OĦRA ELENKATI FL-ANNESS II

FRANZA:

— Cidres

— Cornouaille (DPO)

— Pays d’Auge/Pays d’Auge Cambremer (DPO)

▼M21
— Cidre de Bretagne jew cidre breton (IĠP)

— Cidre de Normandie jew cidre normand (IĠP)

▼M10
IL-GREĊJA:

— Κρόκος Κοζάνης (Krokos Kozanis) (DPO)

▼M27
IL-BELĠJU:

— Il-Pâté gaumais (IĠP)

▼M24

IL-PRODOTTI AGRIKOLI ELENKATI FL-ANNESS II MAR-
REGOLAMENT (KEE) Nru 2081/92

Iż-Żjut essenzjali:

L-ITALJA:

— Bergamotto di Reggio Calabria - Olio essenziale (DPO)

▼M28

L-OĠĠETTI TA' L-IKEL ELENKATI FL-ANNESS I MAR-
REGOLAMENT (KEE) Nru 2081/92

Il-Ħobż, l-għagina, il-kejkijiet, l-oġġetti tal-ħelu, il-gallettini u oġġetti oħra
tal-furnar għall-bejgħ:

L-ITALJA:

— Il-Coppia Ferrarese (IĠP)
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▼M43

— Il-Pane di Altamura (PDO)

▼M36
SPANJA:

— Turrón de Agramunt jew Torró d'Agramunt (IĠP)

▼M68
— Pan de Cea (IGP)

— Mantecadas de Astorga (IGP)

▼M57
FRANZA:

— Brioche vendéenne (IĠP)

▼M76
— Pâtes d’Alsace [PGI]

▼M59
▼C1

Prodotti b’bażi ta’ laħam:

PORTUGALL:

— Paia de Toucinho de Estremoz e Borba (IGP)

— Chouriço de Carne de Estremoz e Borba (IGP)

— Paia de Lombo de Estremoz e Borba (IGP)

— Morcela de Estremoz e Borba (IGP)

— Chouriço grosso de Estremoz e Borba (IGP)

— Paia de Estremoz e Borba (IGP)
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